	písemný test (zkušební)
νοvořecká mluvnice i 
PODZIM 2022
Όνομα ...........................................................
 Ημερομηνία .........................     


     Α. Skloňujte v singuláru i plurálu. 
	το βαθύ ποτάμι

του βαθιού ποταμιού

το βαθύ ποτάμι

βαθύ ποτάμι

τα βαθιά ποτάμια

των βαθιών ποταμιών

τα βαθιά ποτάμια

βαθιά ποτάμια


	ένας δίκαιος άντρας

ενός δίκαιου άντρα

έναν δίκαιο άντρα

δίκαιε άντρα

δίκαιοι άντρες

δίκαιων αντρών

δίκαιους άντρες

δίκαιοι άντρες


βαθμοί ..... / 16
      Β. Doplňte tvary nominativu singuláru feminin a neuter adjektiv. 
βέβαιος, βέβαιη, βέβαιο
παλιός, παλιά, παλιό
πορτοκαλής, πορτοκαλιά, πορτοκαλί
μακρύς, μακριά, μακρύ
                                                                                                                                            βαθμοί: ..... / 8
C. Doplňte vhodné slovo. 
1. Ποια / Τι ημερομηνία έχουμε σήμερα; 
2. Πόσα / Ποια μήλα θέλεις; 
3. Πόσω(ν) χρονών είσαι; 
4. Πότε τελειώνει το μάθημα; 
5. Ποιες είναι αυτές; Είναι οι αδερφές μου. 













                      βαθμοί: ..... / 5
D. Doplňte substantiva, adjektiva, zájmena a číslovky ve správném tvaru. 
1. Αγοράζει πολλά ρούχα;  (mnoho, oblečení)
2. Δεν αγαπάει  φαρδιά παντελόνια / φαρδύ παντελόνι. (široký, kalhoty – pl.)
3. Θα είμαστε εδώ ακόμα  τρεις εβδομάδες.  (tři, týden)
4. Τo σπίτι είναι των παλιών φίλων μου. (moji, dávní, přátelé)
5. Μένουμε στο(ν) ενδέκατο όροφο / πάτωμα . (jedenáctý, patro)
6. Αυτός ήταν  όγδοος και αυτή δέκατη.  (osmý, desátý) 
7. Γιατί πληρώνω πάντα εγώ τους μεγάλους λογαριασμούς; (velký, účet – pl.) 
8. Οι φοιτητές έχουν πολλά μαθήματα. (student, mnoho hodin = výuka)
9. Ποια είναι τα ονόματα  αυτών των παιδιών; (tento, dítě)
10. Το βιβλίο έχει διακόσιες εξήντα τέσσερις σελίδες. (264)
βαθμοί: ..... / 22
E. Doplňte správný tvar sloves ακούω, λέω, πάω, τρώω v indikativu prézentu.
1. Εσύ ακούς καλά τη δασκάλα;  
2. Γιατί δεν τρώτε το φαγητό σας, παιδιά; 
3. Πού πας, Ελένη; Στο σπίτι.  
4. Τι  λέει η μητέρα σου; Δεν καταλαβαίνω. 
5. Εμείς δεν πάμε / τρώμε στην ταβέρνα.                                            
βαθμοί: ..... / 5
F. Převeďte slovesa ve větách ze singuláru do plurálu a opačně.
1. Tι αγαπάς; Τι αγαπάτε;
2. Ο αδερφός μου δεν ζει στο Μπρνο. Οι αδερφοί μου δεν ζουν στο Μπρνο.
3. Γιατί δεν ρωτάτε; Γιατί δεν ρωτάς;
4. Περιμένεις τον δάσκαλο; (Převeďte i sb.) Περιμένετε τους δασκάλους;
5. Εγώ δεν πεινάω, μόνο διψάω. Εμείς δεν πεινάμε, μόνο διψάμε.
6. Oι φοιτητές χρησιμοποιούν τα μολύβια. Ο φοιτητής χρησιμοποιεί το μολύβι.
βαθμοί:…../8

G. Přeložte do řečtiny.

1. Petr se velmi snaží. Ο Πέτρος προσπαθεί πολύ.
2. Plavete dobře? Κολυμπάτε καλά;
3. Koho zvou na prázdniny? Ποιον καλούν για διακοπές;
4. Zapomínáš často peníze? Ξεχνάς συχνά τα λεφτά; 
βαθμοί:…../8
H. Přeložte do řečtiny.
1. Toto pero je učitele. Aυτό το στιλό είναι του δασκάλου.
2. Neznám tamty ženy. Δεν ξέρω / γνωρίζω εκείνες τις γυναίκες.
3. Marie má čtrnáct let. Η Μαρία είναι δεκατεσσάρων χρονών / ετών.
4. Příští zimu nepojedeme na hory. Τον επόμενο / άλλο χειμώνα δε θα πάμε στα βουνά.
5. V pátek nemáme výuku. Την Παρασκευή δεν έχουμε μάθημα.
6. Dnes je zima a prší. Σήμερα κάνει / έχει κρύο και βρέχει.
7. Minulý týden jsem měl čas.  Την περασμένη εβδομάδα είχα καιρό.
8. Bude tu do srpna. Θα είναι εδώ μέχρι / ως τον Αύγουστο.
9. Učím se řecky od minulého roku. Μαθαίνω ελληνικά από τον περασμένο χρόνο.
10. Je 30. prosince. Είναι / έχουμε 30 (τριάντα) Δεκεμβρίου.
11. Kdy? 1. ledna. Πότε; Την 1η (πρώτη) Ιανουαρίου.
12. Narodil se v roce 2005. Γεννήθηκε  το 2005 (δύο χιλιάδες πέντε).
13. Kolikrát jsi byl v Řecku? Πόσες φορές ήσουν στην Ελλάδα;Byl jsem jednou v Aténách. Ήμουν μια φορά στην Αθήνα.
14. Kolik je hodin? Je půl páté. Tι ώρα είναι; Είναι τέσσερις και μισή / τεσσερισήμισι.
15. Kdy začíná výuka? Za pět minut. Πότε αρχίζει το μάθημα; Σε πέντε λεπτά.
16. Τα μαγαζιά είναι ανοιχτά (ανοίγουν) από τις δύο μέχρι/ως τις πέντε το απόγευμα.
βαθμοί: ..... / 40
I. Přeložte do češtiny. Μεταφράστε στα τσεχικά.
Είμαι υπάλληλος στην τράπεζα. Δουλεύω καθημερινά από το πρωί μέχρι το απόγευμα. Έπειτα είμαι ελεύθερος. Μια φορά την εβδομάδα, τη Δευτέρα το βράδυ, μαθαίνω γαλλικά σε μια σχολή ξένων γλωσσών. Την Τρίτη μένω στο σπίτι μου και διαβάζω, βλέπω ταινίες ή ακούω μουσική. Κάθε Τετάρτη βγαίνω με την παρέα μου έξω. Την Πέμπτη και την Παρασκευή πηγαίνω σινεμά ή σ’ ένα καφενείο όπου παίζω τάβλι μ’ έναν φίλο μου ή μένω στο σπίτι. Το σαββατοκύριακο φεύγω από την πόλη και πηγαίνω στους γονείς μου που μένουν σ’ ένα χωριό κοντά στη Θεσσαλονίκη. Εκεί συναντάω τους παλιούς μου φίλους.
Jsem úředníkem (zaměstnancem) v bance. Pracuji každý den od rána do odpoledne. Pak mám volno. Jednou týdně, v pondělí večer, se učím francouzštinu v (jedné) jazykové škole. V úterý zůstávám doma a čtu si, dívám se na filmy nebo poslouchám hudbu. Každou středu chodím s kamarády ven (někam vyrážím s kamarády). Ve čtvrtek a v pátek chodím do kina nebo do (jedné) kavárny kde hraji vrhcáby (backgammon, tavli) se svým kamarádem nebo zůstávám doma. O víkendu odjíždím z města a jezdím ke svým rodičům, kteří bydlí v jedné vesnici poblíž Soluně. Tam se setkávám se svými starými kamarády.
                                                                                                                                   βαθμοί: ..... / 15
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